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wa-Wamedi kutoka-uzao Ahasuero mwana-wa- wa-Dario wa-kwanza katika-mwaka
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wa-Wakaldayo ufalme juu-ya alifanywa-mfalme ambaye
H3778 H4438

Katika mwaka wa kwanza wa utawala wa Dario mwana wa Ahasuero (mzaliwa wa Umedi), ambaye alifanywa
mtawala juu ya ufalme wa Babeli,
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idadi katika-vitabu nilifahamu Danieli mimi wa-utawala-wake wa-kwanza katika-mwaka
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miaka sabini wa-Yerusalemu
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katika mwaka wa kwanza wa utawala wake, mimi Danieli nilielewa kutokana na Maandiko, kulingana na neno la
Bwana alilopewa nabii Yeremia, kwamba ukiwa wa Yerusalemu ungetimizwa kwa miaka sabini.
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Kwa hiyo nikamgeukia Bwana Mungu na kumsihi katika maombi na dua, katika kufunga, na kuvaa nguo ya gunia
na kujipaka majivu.

I S TN TN e TRbenw 4
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kwa-wampendao na-upendo agano mlinzi-wa na-wa-kutisha mkuu Mungu
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amri-zake na-kwa-wanaoshika
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Nikamwomba Bwana Mungu wangu na kutubu: “Ee Bwana, Mungu mkuu na unayetisha, anayeshika agano lake
la upendo kwao wanaompenda na kutii maagizo yake,
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na-kutoka-hukumu-zako kutoka-amri-zako na-kugeuka na-tumeasi
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tumetenda dhambi na kufanya mabaya. Tumekuwa waovu na tumeasi; tumegeuka mbali na maagizo yako na
sheria zako.
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Hatukuwasikiliza watumishi wako manabii, ambao kwa jina lako walisema na wafalme wetu, wakuu wetu, baba
zetu, na watu wote wa nchi.
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kwako

“Bwana, wewe ni mwenye haki, lakini siku hii ya leo tumefunikwa na aibu: tukiwa wanaume wa Yuda, na watu wa
Yerusalemu, na Israeli yote, wote walio karibu na walio mbali, katika nchi zote ulikotutawanya kwa sababu ya
kukosa uaminifu kwako.
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Ee Bwana, sisi na wafalme wetu, wakuu wetu na baba zetu tumefunikwa na aibu kwa sababu tumefanya dhambi
dhidi yako.
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Bwana Mungu wetu ni mwenye rehema na anayesamehe, hata ingawa tumefanya uasi dhidi yake.


https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/7561.htm
https://biblehub.com/hebrew/4775.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/4604.htm
https://biblehub.com/hebrew/4603.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5547.htm
https://biblehub.com/hebrew/4775.htm

TN nog?  WION o SRR ww N 10
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Hatukumtii Bwana Mungu wetu wala kuzishika sheria alizotupa kupitia kwa watumishi wake manabii.
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sauti-yako kusikia bila- na-kugeuka sheria-yako - walivuka Israeli  na-Israeli-wote
H8085 H1115 H5493 H8451 H0853 H3478 H3605
mph o nIing ari= WY TEIUm o menn owoy o
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Israeli yote imekosea sheria yako na kugeuka mbali, nao wamekataa kukutii. “Kwa hiyo laana na viapo vya
hukumu vilivyoandikwa katika Sheria ya Mose, mtumishi wa Mungu, vimemiminwa juu yetu, kwa sababu
tumefanya dhambi dhidi yako.
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katika-Yerusalemu ulifanyika kama-vile mbingu mbingu-zote chini-ya ulifanyika
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Umetimiza maneno uliyosema dhidi yetu na dhidi ya watawala wetu, kwa kuleta maafa makubwa juu yetu. Chini
ya mbingu yote kamwe hapajatendeka kitu kama kile kilichotendeka kwa Yerusalemu.
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Kama vile ilivyoandikwa katika sheria ya Mose, misiba hii yote imekuja juu yetu, lakini hatujaomba fadhili kwa
Bwana Mungu wetu kwa kugeuka kutoka dhambi zetu na kuwa wasikivu katika kweli yake.
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Bwana hakusita kuleta maafa juu yetu, kwa maana Bwana Mungu wetu ni mwenye haki katika kila afanyalo;
lakini hata hivyo hatujamtii.
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“Sasa, Ee Bwana Mungu wetu, ambaye uliwatoa watu wako Misri kwa mkono wenye nguvu, na ambaye
umejifanyia Jina linalodumu mpaka leo, tumetenda dhambi, tumefanya mabaya.
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na-ghadhabu-yako hasira-yako tafadhali irudishe- haki-yako kwa-haki-zako-zote Bwana
H2534 H0639 H4994 H7725 H6666 H3605 HO136
RO 2 TR R =l =
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Ee Bwana, wewe kwa kadiri ya matendo yako ya haki, ondoa hasira yako na ghadhabu yako juu ya Yerusalemu,
mji wako, mlima wako mtakatifu. Dhambi zetu na maovu ya baba zetu yameifanya Yerusalemu na watu wako

kitu cha kudharauliwa kwa wale wote wanaotuzunguka.
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Bwana kwa-ajili-ya palipo-ukiwa patakatifu-pako juu-ya uso-wako na-uangaze
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“Basi Mungu wetu, sasa sikia maombi na dua ya mtumishi wako. Ee Bwana, kwa ajili yako angalia kwa huruma
ukiwa wa mahali pako patakatifu.
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nyingi huruma-zako kwa-  bali mbele-yako maombi-yetu tunatoa sisi haki-zetu
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Ee Mungu, tega sikio na ukasikie; fumbua macho yako ukaone ukiwa wa mji ule wenye Jina lako. Hatukutolei
maombi yetu kwa sababu sisi tuna haki, bali kwa sababu ya rehema zako nyingi.
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kuchelewa usikawie- na-fanya sikiliza Bwana samehe Bwana sikia Bwana
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na-juu-ya mji-wako juu-ya limeitwa jina-lako kwa-sababu- Mungu-wangu kwa-ajili-yako
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Y
watu-wako

Ee Bwana, sikiliza! Ee Bwana, samehe! Ee Bwana, sikia na ukatende! Kwa ajili yako, Ee Mungu wangu, usikawie,
kwa sababu mji wako na watu wako wanaitwa kwa Jina lako.”
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na-dhambi dhambi-yangu na-kuungama na-kuomba ninasema mimi na-bado
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juu-ya Mungu-wangu Yahwe mbele-ya ombi-langu na-kutoa Israeli  ya-watu-wangu
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wa-Mungu-wangu utakatifu mlima-wa-
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Basi, nilipokuwa bado nikinena na kuomba, nikiungama dhambi yangu na dhambi ya watu wangu Israeli, na
nikifanya maombi yangu kwa Bwana Mungu wangu kwa ajili ya mlima wake mtakatifu,
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jioni sadaka-ya- wakati-wa mimi alinigusa kwa-kuruka akiruka mwanzoni
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wakati nilipokuwa bado katika maombi, Gabrieli, yule mtu niliyekuwa nimemwona katika maono hapo awali,
alinijia kwa kasi karibu wakati wa kutoa dhabihu ya jioni.
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kukupa-ufahamu nimetoka sasa Danieli na-akasema nami na-akasema na-alifafanua
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Akanielimisha na kuniambia, “Danieli, sasa nimekuja kukupa akili na ufahamu.
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kwa-sababu kukuambia nimekuja na-mimi neno lilitoka wa-maombi-yako mwanzoni
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maono na-fahamu neno  na-elewa wewe mpendwa
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Mara ulipoanza kuomba, jibu lilitolewa, ambalo nimekuja kukupasha habari, kwa maana wewe unapendwa sana.
Kwa hiyo, tafakari ujumbe huu na uelewe maono haya:
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wa-utakatifu-wako  miji na-juu-ya watu-wako juu-ya- yamepangwa sabini  majuma
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uovu na-kufunika (dhambi) [dhambi] (na-kumaliza) [na-kuhitimisha] kosa kukomesha
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patakatifu na-kupaka-mafuta na-nabii maono na-kutia-muhuri ya-milele haki na-kuleta
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oW
pa-patakatifu
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“Majuma sabini yameamriwa kwa ajili ya watu wako na kwa ajili ya mji wako mtakatifu, ili kumaliza makosa,
kukomesha dhambi, kufanya upatanisho kwa ajili ya uovu, kuleta haki ya milele, kutia muhuri maono na unabii,
na pia kumtia mafuta yeye aliye mtakatifu sana.
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mpaka- Yerusalemu na-kujenga kurudisha neno kutoka tangu- na-uelewe na-ujue
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na-kujengwa itarudishwa na-mawili sitini  na-majuma saba majuma mkuu Masihi
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wa-taabu katika-wakati na-handaki uwanja
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“Ujue na kuelewa hili: Tangu kutolewa kwa amri ya kuutengeneza na kuujenga upya Yerusalemu mpaka kuja kwa
Mpakwa mafuta, aliye mtawala, kutakuwako majuma saba na majuma sitini na mawili. Barabara zitajengwa tena
pamoja na mahandaki, lakini katika wakati wa taabu.
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na-mji kwake na-hakuna Masihi atakatiliwa-mbali na-mawili sitini  majuma na-baada-ya
H0369 H4899 H3772 H8147 H8346  H7620
) iz TP 2T TR = AN
na-mpaka kwa-gharika na-mwisho-wake ajaye wa-mkuu watu atauharibu na-patakatifu
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ukiwa imeamuliwa vita mwisho
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Baada ya majuma sitini na mawili, Mpakwa Mafuta atakatiliwa mbali, wala hatabaki na kitu. Watu wa mtawala

atakayekuja watauharibu mji pamoja na mahali patakatifu. Mwisho utakuja kama mafuriko: Vita vitaendelea
mpaka mwisho, nao ukiwa umeamriwa.

M mRYY mEaYn lm I wov ol MR T 27
dhabihu atakomesha ya-juma na-nusu moja juma kwa-wengi agano na-atathibitisha
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mwisho na-mpaka- mwenye-kuharibu la-machukizo bawa na-juu-ya na-sadaka
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Mtawala huyo atathibitisha agano na watu wengi kwa juma moja. Katikati ya juma hilo atakomesha dhabihu na
sadaka. Mahali pa dhabihu katika Hekalu atasimamisha chukizo la uharibifu, hadi mwisho ulioamriwa
utakapomiminwa juu yake yeye aletaye uharibifu.”
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